
 

  

 

 

 

                            

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
Identification du demandeur 

 
 
 
 
 
 
 

   للضریبة الخاضع ھویة

Nom et Prénom(s)  ………………………………………………………………………………………….. والشخصي العائلي الاسم 

N° de la CNI/CS   ………………………………………………… مةالإقا بطاقة أو للتعریف الوطنیة البطاقة  

Agissant en qualité de  …………………………………………………………………………………………………..  بصفتھ 

de l’entreprise (Raison sociale) :  التجاري العنوان( مقاولةلل(  
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

N° d’identification fiscale /__/__/__/__/__/__/__/__/ الضریبي التعریف رقم 

I.C.E /__/__/__/__/__/__/__/__/__/   /__/__/__/__/   /__/__/ للمقاولة الموحد التعریف  

ayant l’établissement principal ou le siège social au :  الاجتماعي المقر أو الرئیسیة المؤسسة:  
......................................................................................................................................................................................................... 

Activité principale : الرئیسي المھني النشاط: 
......................................................................................................................................................................................................... 
Autres activités : الأخرى المھنیة الأنشطة: 
......................................................................................................................................................................................................... 
 الھاتف
Téléphone : 

…………………………… 
 الفاكس
Fax : 

…………………………… 
الالكتروني العنوان  

E-mail :  
……………………….………..…………………………… 

Objet de la demande : الطلب موضوع:  

Montage juridique et financier portant sur un projet 
d’investissement à réaliser 

 
   إنجازھا المزمع الاستثمار مشاریع تھم التي والمالیة القانونیة التركیبات

Opération de restructuration des entreprises et des 
groupes de sociétés situés au Maroc 

 
 للشركات بالنسبة الشركات لمجموعاتو للمنشآت الھیكلة إعادة عملیات
  المغرب في المقیمة

Opération à réaliser entre entreprises situées au Maroc et 
ayant des liens de dépendance directs ou indirects 

 
 علاقة لدیھا التيو المغرب في متواجدة منشآت بین إنجازھا المزمع العملیات

  مباشرة غیر أو مباشرة تبعیة

Opération susceptible de constituer un abus de droit, telle 
que prévue par l’article 213-V du CGI 

 
 كما القانون یخولھ حق استعمال في تعسفا تشكل أن شأنھا من التي العملیات

  للضرائب العامة المدونة من   V-213 المادة في علیھا منصوص ھو

 
La demande de consultation préalable ne peut, en aucun cas, 
porter sur des dossiers en cours de procédure de contrôle ou 
de contentieux. 

  
 یتعلق أن المسبقة الضریبیة الاستشارة لطلب الأحوال من حال أي في یمكن لا

  .المنازعات أو المراقبة مسطرة طور في بملفات

 
Nature d’impôts, droits et taxes concernés par la demande 
de consultation préalable : 

  
  : المسبقة الضریبیة الاستشارة بطلب المعنیة والواجبات الرسوم الضرائب، طبیعة

  الشركات على الضریبة
I.S  

 
 الدخل على الضریبة

I.R  
 

 المضافة القیمة على الضریبة
T.V.A  

 
  والتمبر التسجیل واجبات

Droits d’enregistrement 
et de timbre  

 

 
 

 
  
 

 

 

Modèle AAC040B-20I  نموذج 

  )1( المسبقة الضریبیة الاستشارة طلب

Demande de consultation fiscale préalable(1) 

  للضرائب العامة المدونة من مرات ثلاث المكررة 234 المادة
Article 234 quater du code général des impôts 

 

 إطار مخصص للإدارة
Cadre réservé à l’administration 

 

Date de dépôt   تاریخ الإیداع  
..................... 

    N° de dépôt      رقم الإیداع 
..................... 

 

(1) A adresser à la Direction Générale des Impôts, Rue Haj Ahmed 
CHERKAOUI, Agdal, Rabat. 

 .الرباط أكدال، الشرقاوي، أحمد الحاج زنقة للضرائب، العامة المدیریة إلى یرسل) 1(

 

 



 

  

 

 

Présentation précise et détaillée de l’objet de la 
consultation préalable   

 المسبقة الاستشارة طلب لموضوع ومفصل محدد عرض

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 

  
Eléments de droit 
 

  القانونیة لعناصرا

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 

  

Eléments de fait  
 

   الواقعیة لعناصرا

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 

  

Motifs de la demande  
 

  الطلب أسباب

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…….. 

 
 
 
 
 
 
 
 
  

Pièces jointes :  المرفقات  

- ……………………………….. - ..............................  

- ……………………………….. - ..............................  

- ……………………………….. - ..............................  

 

 

 

 

 

A………..………………………………… و حرر ب   
  le ……………………….……..  بتاریخ  

  Cachet et signature   خاتم وتوقیع  


